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 HeavyCoat DESCRIEREA UNITĂȚII

3.3 DIAGRAMA EXPLICATIVĂ – UNITĂȚI HEAVYCOAT PE BENZINĂ 

1. Mâner detașabil

2. Cupă de ulei pentru separarea
uleiului (separarea uleiului previne
uzura crescută a garniturilor)

3. Filtru de înaltă presiune

4. Ieșirea furtunului de înaltă presiune

5. Motor hidraulic

6. Mânerul supapei de
evacuare:
Rotiți la stânga pentru
circulație
Rotiți la dreapta pentru
pulverizare

7. Manometru

8. Furtun de retur

9. Tub de aspirație

10. Curea în V sub capacul
curelei

11. Motor pe benzină

12. Bară de măsurare a uleiului

13. Buton de control al presiunii

14. Protecție de vârf cu capac fără aer

15. Pistol de pulverizare

16. Furtun de înaltă presiune

17. Lamelă de împământare
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HeavyCoat DESCRIEREA UNITĂȚII
DES 

3.4 DIAGRAMA EXPLICATIVĂ – UNITĂȚI HEAVYCOAT ELECTRICE 

1. Mâner detașabil

2. Cupă de ulei pentru separarea
uleiului (separarea uleiului previne
uzura crescută a etanșărilor)

3. Filtru de înaltă presiune

4. Ieșirea furtunului de înaltă presiune

5. Motor hidraulic

6. Mânerul supapei de
evacuare:

Rotiți la stânga pentru 
circulație  

    Rotiți la dreapta pentru 
    pulverizare 

7. Manometru

8. Furtun de retur

9. Tub de aspirație

10. Curea în V sub capacul
curelei

11. Motor electric

12. Buton Pornit/Oprit

13. Bec de control care indică faptul 
că unitatea este în funcțiune

14. Bară de măsurare a uleiului

15. Buton de control al presiunii

16. Protecție de vârf cu capac fără aer

17. Pistol de pulverizare

18. Furtun de înaltă presiune

19. Lamelă de împământare
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 HeavyCoat FUNCȚIONARE 

În cazul în care materiale din lac sau alte 
materiale inflamabile vor fi pulverizate, 
ÎNTOTDEAUNA poziționați pulverizatorul în 
afara zonei de pulverizare imediată. 
Nerespectarea acestui lucru poate provoca o 
explozie.

4. Umpleți cupa de ulei pe jumătate cu EasyGlide (P/N
0508619). Aceasta prelungește durata de viață a
garniturilor.

Attention 

EasyGlide împiedică uzura sporită și ruperea 
garniturilor. 

5. Verificați zilnic nivelul lichidului hidraulic înainte de
pornirea pulverizatorului. Nivelul lichidului hidraulic
trebuie să atingă partea inferioară a jojei. Consultați
secțiunea Întreținere din acest manual pentru instrucțiuni
de întreținere a sistemului hidraulic.

Attention 

Folosirea lichidului hidraulic Wagner (P/N 
0555425) este obligatorie în sistemul hidraulic. 
Nu folosiți niciun alt lichid hidraulic. Utilizarea 
oricărui alt lichid hidraulic poate deteriora grav 
sistemul hidraulic și va duce la anularea garanției. 

6. Pentru modelele pe benzină, verificați zilnic nivelul uleiului
de motor înainte de a porni pulverizatorul. Nivelulul
uleiului de motor pe benzină este determinat de
producătorul motorului. Consultați Manualul de service al
producătorului motorului furnizat cu acest pulverizator.

7. Pentru modelele electrice, utilizați o priză de 15 amperi.
Poziționați întotdeauna modelul electric la 3-4.5 metri de
priza folosită. Folosiți un cablu electric scurt și un furtun
lung de vopsire. Orice cablu prelungitor va crea o scădere a
tensiunii. Dacă este necesar un prelungitor, utilizați doar
un cablu de prelungire de calibru 12, cu 3 conductoare cu
împământare.

8. Asigurați-vă că pulverizatorul este împământat/legat la
pământ. Toate pulverizatoarele sunt echipate cu o lamelă
de împământare. Pentru conectarea pulverizatorului la o
o priză de pământ, trebuie utilizat un cablu de 
împământare. Verificați reglementările electrice locale 
pentru instrucțiuni de împământare/legare la pământ. 

9. Filtrați toate vopselele cu o strecurătoare din nailon pentru
a asigura o funcționare fără probleme și pentru a nu curăța
frecvent filtrul de aspirație și filtrul de pistol.

10. Asigurați-vă că zona de pulverizare este bine ventilată
pentru a preveni o funcționare periculoasă cu solvenți
volatili sau gaze de eșapament.

11. Poziționați pulverizatorul în afara zonei de pulverizare
imediată pentru a evita înfundarea admisiei de aer a
motorului prin pulverizarea excesivă.

Împământarea este importantă. Trecerea 
anumitor materiale prin furtunul de lichid din 
nailon poate crea o sarcină electrică statică, iar 
aceasta, dacă este descărcată, poate aprinde 
vaporii de solvent prezenți și crea o explozie. 

RO
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 HeavyCoat FUNCȚIONARE 

i 
Asigurați-vă că pistolul de pulverizare nu are 
montat vârful sau protecția de vârf. 

Împământaţi pistolul ținându-l pe marginea 
recipientului metalic în timpul spălării. Dacă nu 
reușiți acest lucru, se poate crea o descărcare 
electrică statică, ceea ce poate provoca incendiu. 

4.4 PREGĂTIREA PENTRU VOPSIRE 

 

1. Amplasați tubul sifonului într-un recipient cu vopsea.
2. Așezați furtunul de retur  într-un recipient metalic pentru
deșeuri.
3. Rotiți butonul de control al presiunii în sens invers acelor de
ceasornic la cea mai scăzută setare a presiunii (Fig. 10, poziția 1).
4. Deschideți supapa de evacuare (2) rotind-o complet în sens
invers acelor de ceasornic.

2 

1 
5. Porniți motorul sau porniți motorul electric:

a. Pentru a porni motorul pe benzină, urmați pașii din
secțiunea 4.2
b. Pentru a porni motorul electric, apăsați și mențineți apăsat

butonul de pornire/oprire (3) în poziția ON până când motorul 
electric este la viteză maximă, apoi eliberați întrerupătorul. 
6. Rotiți butonul de control al presiunii (Fig. 10, poziția 1) în
sensul acelor de ceasornic aproximativ 1/3 pentru a mări
presiunea până când pulverizatorul are o circulare uniformă și
solventul iese cu ușurință din furtunul de retur.
7. Lăsați pulverizatorul să ruleze timp de 15-30 de secunde pentru
a spăla lichidul de testare prin intermediul furtunului de retur și în
recipientul de deșeuri.
8. Opriți pulverizatorul.

a. Pentru a opri motorul pe benzină,
• setați presiunea la minim, rotind butonul de

control al presiunii în sens invers acelor de
ceasornic,

• mutați maneta de accelerație în poziție lentă, și
• rotiți întrerupătorul motorului în poziția OFF.

b. Pentru a opri motorul electric,
• setați presiunea la minim, rotind butonul de control al

presiunii în sens invers acelor de ceasornic, 
• rotiți butonul de pornire/oprire în poziția OFF.

9. Închideți supapa de evacuare rotind-o complet în sens orar.

10. Porniți motorul sau porniți motorul electric.

11. Rotiți butonul de control al presiunii în sensul acelor de
ceasornic aproximativ 1/3 în jos pentru a crește presiunea.

12. Deblocați pistolul prin rotirea piedicii pistolului în poziția
deblocat.

13. Apăsați pistolul în recipientul pentru deșeuri metalice până
când vechiul solvent este complet eliminat și solventul proaspăt
iese din pistol.

14. Blocaţi pistolul prin răsucirea piedicii pistolului în poziția de
blocare (consultați manualul pistolului pulverizator).

15. Setați pistolul și creșteți presiunea rotind butonul de control
al presiunii ușor în sensul acelor de ceasornic la cea mai înaltă
setare.

16. Verificați întregul sistem de scurgeri. Dacă apar scurgeri,
opriți pulverizatorul și urmați „Procedura de depresurizare a
presiunii” din acest manual înainte de a strânge armăturile sau
furtunurile.

17. Urmați „Procedura de depresurizare a presiunii” (secțiunea
4.6) din acest manual înainte de a schimba solventul cu
vopseaua.

Asigurați-vă că urmați Procedura de 
Depresurizare a Presiunii când închideți unitatea 
pentru orice motiv, inclusiv pentru motive de 
întreținere sau reglare a oricărei componente a 
sistemului de pulverizare, schimbarea sau 
curățarea vârfurilor de pulverizare sau pregătirea 
pentru curățare. 

3 

i 
Înainte de vopsire, este important să vă asigurați 
că lichIdul din sistem este compatibil cu vopseaua 
care urmează să fie utilizată. 
Lichidele și vopselurile incompatibile pot cauza 
blocarea supapelor, ceea ce ar necesita 
demontarea și curățarea secțiunii de lichid a 
pulverizatorului. 

Attention 

Păstrați întotdeauna piedica declanșării de pe 
pistol în poziția blocat în timp ce pregătiţi 
sistemul. Consultați manualul de instrucțiuni al 
pistolului pulverizator pentru instrucțiunile de 
blocare a declanșatorului. 

RO
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HeavyCoat MODUL DE FUNCȚIONARE 

Împământaţi pistolul ținându-l pe marginea 
recipientului din metal în timp ce spălaţi. 
Imposibilitatea de a face acest lucru poate duce la 
o descărcare electrică statică, ceea ce poate
provoca un incendiu.

RISCURI POSIBILE DE  INJECTARE.  Nu pulverizați fără 
protecția de vârf montată. Nu apăsați niciodată 
trăgaciul pistolului  dacă vârful nu este fie în poziţia 
de pulverizare sau desfundare. Activaţi întotdeauna 
piedica de declanșare a pistolului înainte de a 
îndepărtarea, înlocuirea sau curățarea vărfului.

4.5 VOPSIRE 
1. Amplasați tubul sifonului într-un recipient cu vopsea.
2. Așezați furtunul de retur într-un recipient metalic pentru

deșeuri.
3. Rotiți butonul de control al presiunii în sens invers acelor

de ceasornic la cea mai scăzută setare a presiunii sale (Fig.
10, poziția 1).

4. Deschideți supapa de evacuare (2) rotind-o complet în sens
invers acelor de ceasornic.

5. Porniți motorul sau porniți motorul electric:
a. Pentru a porni motorul pe benzină, urmați pașii din

secțiunea  4.2
b. Pentru a porni motorul electric, apăsați și mențineți

apăsat butonul de pornire/oprire (3) în poziția de
pornire până când motorul electric este la viteză
maximă, apoi eliberați întrerupătorul.

6. Rotiți butonul de control al presiunii (Fig. 10, poziția 1) în
sensul acelor de ceasornic aproximativ 1/3 pentru a mări
presiunea până când pulverizatorul are o circulare
uniformă și solventul iese cu ușurință din furtunul de retur.

7. Opriți pulverizatorul.
a. Pentru a opri motorul pe benzină,

• setați presiunea la minim, rotind butonul de
control al presiunii în sens invers acelor de
ceasornic,

• mutați maneta de accelerație în poziție lentă, și
• rotiți întrerupătorul motorului în poziția OFF.

b. Pentru a opri motorul electric,
• setați presiunea la minim, rotind butonul de

control al presiunii în sens invers acelor de
ceasornic,

• rotiți butonul de pornire/oprire în poziția OFF.
8. Scoateți furtunul de retur din rezervorul de deșeuri și

puneți-l în recipientul de vopsea.
9. Închideți supapa de evacuare rotind-o complet în sens orar.
10. Porniți motorul sau porniți motorul electric.
11. Rotiți butonul de control al presiunii în sensul acelor de

ceasornic aproximativ 1/3 pentru a mări presiunea.
12. Deblocați pistolul prin rotirea opritorului de declanșare a

pistolului pe poziția deblocat.

13. Apăsați pe trăgaciul pistolului îndreptat în recipientul
metalic pentru deșeuri până când tot aerul și solventul
sunt eliminate din furtunul pulverizator și vopseaua
poate iesși cu ușurință din pistol.

14. Blocaţi pistolul prin rotirea opritorulu de declanșare a
pistolului în poziția de blocare.

15. Opriți pulverizatorul.
16. Atașați protecția de vârfuri și vârful la pistol conform

instrucțiunilor din manualele privind vârfurile sau
protecțiile pentru vârfuri.

17. Porniți motorul sau porniți motorul electric.
18. Creșteţi presiunea rotind încet butonul de control al

presiunii în sensul acelor de ceasornic și testați  tiparul de
pulverizare pe o bucată de carton. Reglați butonul de
control al presiunii până când pulverizarea din pistol este 
complet atomizată.

i 
Setarea unei presiuni mai mari decât este cazul 
pentru pulverizarea vopselei va cauza uzura 
prematură a vârfului și la suprapulverizare. 

4.6 PROCEDURA DE DEPRESURIZARE A PRESIUNII 

Asigurați-vă că urmați Procedura de 
Depresurizare a Presiunii când închideți unitatea 
pentru orice motiv, inclusiv pentru motive de 
întreținere sau reglare a oricărei componente a 
sistemului de pulverizare, schimbarea sau 
curățarea vârfurilor de pulverizare sau pregătirea 
pentru curățare. 

1. Blocaţi pistolul de pulverizare prin rotirea piedicii de
declanșare a pistolului în poziția blocat.
2. Opriți pulverizatorul.

a. Pentru a opri motorul pe benzină,
• setați presiunea la minim, rotind butonul de control al

presiunii în sens invers acelor de ceasornic,
• mutați maneta de accelerație în poziție lentă, și
• rotiți întrerupătorul motorului în poziția OFF.

b. Pentru a opri motorul electric,
• setați presiunea la minim, rotind butonul de control al

presiunii în sens invers acelor de ceasornic,
• rotiți butonul de pornire/oprire în poziția OFF.

3. Deblocați pistolul de pulverizare prin rotirea piedicii pistolului
pe poziția deblocată (consultați manualul pistolului de
pulverizare).
4. Țineți ferm partea metalică a pistolului pe marginea unui
recipient metalic pentru a împământa pistolul și pentru a evita
acumularea de energie statică.
5. Apăsați pe trăgaciul pistolului pentru a elibera orice presiune
care ar mai putea exista în furtun.
6. Blocați pistolul prin răsucirea piedicii de blocare a pistolului în
poziția de blocare (consultați manualul pistolului pulverizator).
7. Introduceți furtunul de retur în recipientul metalic pentru
deșeuri.
8. Deschideți supapa de evacuare rotind-o complet în sens invers
acelor de ceasornic.

RO
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Risc de injectare. Nu pulverizați fără protecția de 
vârf montată. NU apăsați niciodată pe trăgaciul 
pistolului dacă vârful nu este fie în poziția de 
pulverizare, fie în poziția de desfundare. 
ÎNTOTDEAUNA activați declanșatorul pistolului 
înainte de îndepărtarea, înlocuirea sau curățarea 
vârfului. 

A 

25 - 30 cm 

PULVERIZARE 

5 TEHNICA DE PULVERIZARE 

A) Cheia pentru o lucrare de vopsire de bună calitate  este o
acoperire uniformă pe întreaga suprafață. Mișcați brațele
la o viteză constantă și mențineți pistolul de pulverizare la
o distanță constantă de suprafață. Cea mai bună distanță
pentru pulverizare este de 10-12 inci (25-30 cm) între
vârful de pulverizare și suprafață.

B) Mențineți pistolul de pulverizare la un unghi drept față de
suprafața. Aceasta înseamnă că mișcați întregul braț
înainte și înapoi, mai degrabă decât să îndoiți doar
încheietura mâinii.
Mențineți pistolul de pulverizare perpendicular pe

suprafață pentru că altfel un capăt al tiparului de
pulverizare va fi mai gros decât celălalt.

i 
Dacă rezultă contururi foarte ascuțite sau dacă 
există striații în jetul de pulverizare - creșteți 
presiunea de acționare sau diluați materialul de 

acoperire. 

5.1 CURĂȚAREA UNUI VÂRF ÎNFUNDAT 

i 
Dacă tiparul de pulverizare devine distorsionat sau 
se oprește complet în timp ce apăsați trăgaciul, 
urmați pașii de mai jos. 

1. Rotiți supapa de evacuare în poziția PRIME (X circulație).
2. Dacă vârful se înfundă, rotiți mânerul vârfului cu 180° până
când săgeata de pe mâner este orientată spre direcția opusă
direcției de pulverizare și mânerul face clic în poziția inversă (Fig.
12).
3. Rotiți supapa de evacuare în poziția SPRAY (X pulverizare).

4. Apăsați pistolul o dată, astfel încât presiunea să poată
debloca înfundarea. NICIODATĂ nu folosiți vârful în poziția
inversă pentru mai mult de O tragere prin declanșare la un
moment dat. Această procedură poate fi repetată până când
vârful nu mai este înfundat.

C) Acționați declanșatorul pistolului după pornirea cursei.
Eliberați declanșatorul înainte de a termina cursa.
Pistolul de pulverizare trebuie să se miște când
trăgaciul este apăsat și apoi eliberat. Suprapuneți
fiecare cursă cu aproximativ 30%. Aceasta va asigura o
acoperire uniformă.

B 

25 - 30 cm 25 - 30 cm 

C 

Debitul de la vârful de pulverizare este la 
presiune foarte mare. Contactul cu orice parte a 
corpului poate fi periculos. Nu așezați degetul pe 
orificiul de evacuare  al pistolului. Nu îndreptați 
pistolul către nicio persoană. Nu folosiți 
niciodată pistolul fără protecția corespunzătoare 
a vârfului. 

.

HeavyCoat 
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HeavyCoat PULVERIZARE 

5.2 ÎNTRERUPEREA ACTIVITĂȚII 

i 
Urmați acești pași dacă opriți activitatea timp de 
până la 20 de ore. Urmați acești pași numai dacă 
ați folosit materiale de pulverizare pe bază de 
latex sau pe bază de apă. 

i 
Dacă pur și simplu schimbați recipientele de 
material, rotiți butonul de control al presiunii în 
sens invers acelor de ceasornic până la minim 
înainte de a schimba recipientul de material. 
Rotiți butonul de reglare a presiunii în sensul 
acelor de ceasornic în poziția anterioară când 
sunteți gata să reluați pulverizarea. 

1. Urmați „Procedura de depresurizare a presiunii” găsită în
secțiunea Punerea în Funcțiune a acestui manual, punctul 4.6.

2. Puneți pistolul de pulverizare într-o pungă de plastic sau
aruncați-l într-o găleată cu apă.

3. Lăsați tubul de aspirație și furtunul de refulare în materialul de
acoperire sau afundați-l într-un agent de curățare adecvat.

4. Acoperiți materialul de acoperire cu plastic și puneți produsul
într-un loc răcoros, umbrit, pentru a evita uscarea materialului.

5.3 MANEVRAREA FURTUNULUI DE ÎNALTĂ PRESIUNE 

i 
Unitatea este echipată cu un furtun de înaltă 
presiune special adaptat pentru pompele fără 
aer. 

Pericol de rănire prin scurgerile din furtunul de 
înaltă presiune. Înlocuiți imediat furtunul de 
înaltă presiune deteriorat.Nu reparați niciodată 
personal furtunurile de presiune ridicată 
deteriorate! 

Furtunul de înaltă presiune trebuie manevrat cu grijă.Evitați 
îndoirile și cutele ascuțite: cea mai mică rază de îndoire este de 
aproximativ  8 inci (20 cm). 

Nu treceți cu mașina peste furtunul de înaltă presiune. Protejați 
de obiectele și marginile ascuțite. 

Nu trageți niciodată furtunul de înaltă presiune pentru a muta 
dispozitivul. 

Asigurați-vă că furtunul de înaltă presiune nu se poate 
răsuci.Acest lucru poate fi evitat prin utilizarea unui pistol de 
pulverizare Wagner cu o articulație pivotantă și un sistem de 
furtunuri. 

Attention 

Dacă se utilizează material de acoperire cu uscare 
rapidă sau cu două componente, asigurați-vă că 
unitatea este clătită cu un agent de curățare 
adecvat în timpul procesării. 

i 
Când sunteți gata să pulverizați din nou, 
îndepărtați plasticul de pe recipientul cu material 
și reporniți pulverizatorul urmând pașii de la 
punctul 4.5. 

i 
Atunci când utilizați furtunul de înaltă presiune în 
timp ce lucrați pe schelă, cel mai bine este să 
ghidați întotdeauna furtunul de-a lungul 
exteriorului schelei. 

i 
Riscul de deteriorare crește odată cu vârsta 
furtunului de înaltă presiune. Wagner recomandă 
înlocuirea furtunurilor de înaltă presiune după 6 
ani. 

i 
Utilizați numai furtunuri de înaltă presiune 
originale Wagner pentru a asigura 
functionalitatea, siguranța și durabilitatea. 

i 
Wagner recomandă utilizarea următoarelor 
diametre și lungimi ale furtunurilor: 
DN 12 mm, 15 m, fir de conectare 1/2  
DN 6 mm, 60 m, fir de conectare 1/4 
Dacă utilizați o configurație diferită a furtunului, 
asigurați-vă că presiunea de funcționare indicată 
la manometru nu depășește 250 bar. Reduceți 
presiunea dacă este nevoie. 
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1 

6.4  CURĂȚAREA FILTRULUI DE ASPIRAȚIE 

i 
Filtrul de aspirație curat  garantează întotdeauna o 
cantitate maximă de alimentare, o presiune 
constantă de pulverizare și funcționarea perfectă a 

unității. 

SISTEM DE ASPIRAȚIE SUBMERSIBIL 

1. Filtrul se va înfunda și trebuie curățat cel puțin o dată
pe zi.

2. Scoateți inelul de susținere (fig.13, poziția 1) de pe
carcasa supapei cu picior (2).

3. Scoateți filtrul de intrare (3) de pe carcasa supapei cu
picior (2).

4. Curățați bine cu solventul adecvat.

6.5 CURĂȚAREA PISTOLULUI DE PULVERIZARE 

FĂRĂ AER 

i 
Curățați pistolul de pulverizare după fiecare 
utilizare. 

1. Clătiți pistolul de pulverizare fără aer cu un agent de
curățare adecvat.

2. Curățați bine vârful cu un agent de curățare potrivit,
astfel încât să nu rămână reziduuri din materialul de

acoperire.
3. Curățați temeinic exteriorul pistolului de pulverizare fără

aer.

FILTRUL DE ADMISIE ÎN PISTOLUL DE PULVERIZARE 

FĂRĂ AER (FIG. 15) 
1. Desfaceți partea superioară a elementului de protecție al

declanșatorului (1) de la capul pistolului.
2. Folosind partea inferioară a elementului de protecție al

declanșatorului ca o cheie, slăbiți și scoateți ansamblul
mânerului (2) de la capul pistolului.

3. Trageți filtrul vechi (3) din capul pistolului. Curățați sau
înlocuiți.

4. Glisați noul filtru, cu capătul teșit mai întâi, pe capul
pistolului.

5. Înșurubați ansamblul mânerului pe capul pistolului.
Strângeți cu cheia de declanșare.

6. Fixați apărătoarea declanșatorului pe capul pistolulu.

3 

SISTEM DE ASPIRAȚIE STANDARD 

1. Deșurubați filtrul (figura 14) din tubul de aspirație.

2. Curățați sau înlocuiți filtrul. 2 
Curățați cu o perie tare și un agent de curățare
corespunzător.
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7. ÎNTREȚINERE

Înainte de a continua, urmați Procedura de 
Depresurizare a Presiunii prezentată anterior în 
acest manual. În plus, urmați toate celelalte 
avertismente pentru a reduce riscul de rănire prin 
injectare, răniri cauzate de piese în mișcare sau 
șoc electric. Deconectați întotdeauna 
pulverizatorul înainte de efectuarea lucrărilor de 
depanare! 

7.1 ÎNTREȚINERE ZILNICĂ 

Sunt necesare două proceduri zilnice pentru întreținerea de 
rutină a acestui pulverizator: 

A. Lubrifierea garniturilor superioare (secțiunea 7.2).
B. Curățarea filtrului de aspirație (secțiunea 6.4).

7.2 LUBRIFIEREA GARNITURILOR SUPERIOARE 

1. Curățați vopseaua care s-a infiltrat dincolo de garniturile
superioare în rezervorul de ulei de garnitură (fig.16, poziția
1) deasupra secțiunii de lichid.

2. Umpleți rezervorul de ulei de garnitură la jumătate cu
EasyGlide (P/N 0508619) furnizat din fabrică. Acest lucru
va extinde durata de viață a garniturii.

1 

7.3 ÎNTREȚINEREA ANSAMBLULUI FILTRULUI 

i 
Curățați filtrul în mod regulat. Filtrele murdare 
sau înfundate pot reduce considerabil 
capacitatea de filtrare și pot provoca o serie de 
probleme în sistem, inclusiv modele slabe de 
pulverizare, vârfuri de pulverizare înfundate etc. 

CURĂȚARE (FIG. 17) 

Pentru a curăța filtrul, efectuați următoarea procedură. 
1. Urmați „Procedura de Depresurizare a Presiunii” din

secțiunea Punerea în Funcțiune a acestui manual.

2. Scoateți capișonul filtrului (1) și arcul (2).

3. Trageți elementul filtrant cu bilă (3) din corpul filtrului
(4).

4. Curățați interiorul corpului filtrului, elementul de filtrare
cu bilă și capișonului filtrului utilizând solventul adecvat.

1 

2 

3 

7 

8 

5 

6 

4 

i 
Acționați cu grijă la manevrarea pieselor 
deoarece murdăria, resturile, zgârieturile sau 
găurile pot împiedica etanșarea inelelor în O sau 
a garniturilor. Acest element de filtrare filtrează 
din interior spre exterior. Asigurați-vă că ați 
curățat bine elementul de filtrare în interior. 
Înmuiați în solvent pentru a îndepărta vopseaua 
întărită sau faceți înlocuirea. 

i 
Nu supraîncărcați rezervorul pentru a evita ca 
acesta să se revarse și să se scurgă în vopsea. 

RO
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7.6 FURTUNUL DE ÎNALTĂ PRESIUNE 

Controlați vizual furtunul de înaltă presiune pentru a depista 
orice crestături sau proeminențe, în special la tranziția 
armăturilor. Trebuie să fie posibilă rotirea liberă a piulițelor. 
Trebuie să existe o conductivitate mai mică de 1 MΩ pe 
întreaga lungime. 

Attention 

Efectuați toate testele electrice la un centru 
autorizat de service Wagner. 

i 
Riscul de deteriorare crește odată cu vârsta 
furtunului de înaltă presiune. 
Wagner recomandă înlocuirea furtunurilor de 
înaltă presiune după 6 ani. 

7.7  ÎNTREȚINEREA DE BAZĂ A MOTORULUI 

(MOTORUL PE BENZINĂ) 

• Pentru întreținerea detaliată a motorului și specificațiile
tehnice, consultați manualul separat al motorului pe
benzină.

• Toate lucrările la motor trebuie efectuate de un dealer
autorizat de producătorul motorului.

ZILNIC 

1. Verificați nivelul uleiului de motor și umpleți după cum
este necesar.

2. Verificați nivelul benzinei și umpleți după cum este
necesar.

Respectați întotdeauna procedura de 
alimentare specificată mai sus în acest manual. 

PRIMELE 20 DE ORE 

• Schimbați uleiul de motor.

DUPĂ FIECARE 100 DE ORE 

• Schimbați uleiul de motor.
• Curățați capacul de sediment.
• Curățați și montați din nou bujia.
• Curățați extinctorul de scântei.

SĂPTĂMÂNAL 

• Scoateți capacul filtrului de aer și curățați elementul. În
medii cu foarte mult praf, verificați filtrul zilnic. Înlocuiți
elementul după cum este necesar. Elementele de
schimb pot fi achiziționate de la distribuitorul local al
producătorului de motoare.

FUNCȚIONAREA ȘI REPARAȚIA MOTORULUI 

• Curățați și lubrifiați cu ulei filtrul de aer al motorului pe
benzină la fiecare 25 de ore sau o dată pe săptămână.
Nu permiteți filtrului de admisie a aerului din jurul roții
de acționare a motorului cu benzină să se încarce cu
vopsea sau cu mizerie. Curățați-l in mod regulat. Durata
de viață și eficiența modelului de motor pe benzină
depind de funcționarea corectă a motorului pe benzină.
Schimbați uleiul din motor la fiecare 100 de ore.
Nerespectarea acestui lucru poate duce la
supraîncălzirea motorului. Consultați manualul de
service furnizat de producătorul motorului.

• Pentru a conserva combustibilul, durata de viață și
eficiența pulverizatorului, rulați motorul pe benzină la
cel mai mic RPM la care acesta funcționează fără a
supratura și la care livrează cantitatea necesară pentru
operațiunea de vopsire. Valoarea RPM mai mare nu
generează o presiune de lucru mai mare. Motorul pe
benzină este conectat la pompa hidraulică printr-o
combinație de scripeți proiectată pentru a genera o
livrare completă a vopselei la valoarea RPM maximă.

• Garanția pentru motoarele pe benzină sau pentru
motoare electrice este limitată producătorului original.
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4 

5 

3 

7.8 REPARAȚIA MOTORULUI HIDRAULIC 

Attention 

Întreținerea motorului hidraulic trebuie 
efectuată numai într-o zonă curată și fără praf. 
Orice particule de praf sau metalice rămase în 
motor sau care intră în operațiunea de 
reasamblare pot deteriora piesele critice și pot 
afecta durata de viață și garanția acestuia. 
Toate părțile trebuie inspectate pentru o 
curățenie perfectă. 

i 
Pentru a efectua operațiunile de reparații la 
motorul hidraulic, se recomandă ca pistonul să 
fie poziționat în mijlocul cursei. Urmați pașii de 
mai jos. 

1. Răsuciți butonul de control al presiunii în sens invers
acelor de ceasornic până la cea mai mică setare.

2. Cu secțiunea de lichid scufundată într-o găleată cu
apă, porniți motorul sau porniți motorul electric.

3. Răsuciți butonul de reglare a presiunii în sensul acelor
de ceasornic prin 1-2 rotații complete.

4. Odată ce pompa este amorsată, rotiți supapa de
evacuare în poziția SPRAY.

5. În timp ce urmăriți cursa pistonului de la fereastra din
partea din spate a motorului/pompei și folosind cel mai
mic vârf disponibil (pentru cea mai mică viteză posibilă a
pistonului), pulverizați apă în găleată (sau alt recipient
pentru reziduuri). Opriți pulverizarea când pistonul se
află în poziția dorită.

6. Opriți motorul sau motorul electric.

7. Continuați urmând pașii de mai jos.

DEZASAMBLAREA MOTORULUI HIDRAULIC 

1. Folosind o cheie hexagonală, slăbiți șuruburile captive
care fixează ansamblul plăcii PCB (fig.23, poziția 1) pe
cilindrul motorului hidraulic. După ce este scoasă, placa
poate fi agățată de cordonul său.

2. Scoateți garnitura chiulasă (2) de pe cilindrul motorului
hidraulic.

3. Folosind o seringă sau un burete, înlăturați orice lichid
hidraulic în exces din cavitate rămas după scoaterea
garniturii chiulase.

4. În zona de acces rămasă după scoaterea ansamblului de
plăci PCB, localizați plăcile pe partea inferioară a
pistonului hidraulic (figura 24, poziția 3). Așezați o cheie
pe plăcile pistonului hidraulic.

5. Glisați inelul de prindere (4) pe cuplajul pistonului (5),
pentru a-l debloca de găurile cuplajului.

6. Introduceți cu atenție o șurubelniță într-una din găurile
deschise ale cuplajului pistonului (5) pentru a o fixa.

i 
Poate fi necesar să răsuciți ușor tot pistonul 
hidraulic (4) și ansamblul cuplajului (5) cu cheia 
pentru a avea acces la unul dintre orificiile 
deschise. 

7. Slăbiți pistonul hidraulic (4) de pe cuplaj (5) cu ajutorul
cheii de pe plăcile pistonului hidraulic (4).

8. Introduceți ușor un șurub 1/4 -20 în partea superioară a
pistonului hidraulic (figura 25, poziția 4). Folosind
șurubul, trageți pistonul din partea superioară a
cilindrului motorului hidraulic.

9. Scoateți cu grijă sigiliul (6) și trageți inelul (7) de pe
piston.Înlocuiți-le cu componente noi din kit.

i 
Asigurați-vă că ați acoperit noua garnitură și 
inelul de uzură cu ulei hidraulic înainte de 
reinstalare. 

2 

1 
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11 

10 

9 

6 
11 

10 

9 

4 

7 

10. Folosind o cheie hexagonală în formă de L, desfaceți
ansamblul bușonului (fig.26, poziția 8) din interiorul
cilindrului motorului hidraulic.

8 

11. Îndepărtați cu atenție inelul de uzură (fig. 27, poziția 9),
inelul în O (10) și garnitura cu capac cu inelul în O (11) de
pe bușon.

Attention 

Scoateți aceste piese cu atenție. Nu zgâriați nicio 
suprafață metalică a ansamblului bușonului 

12. Lubrifiați noile componente din kit cu ulei hidraulic și
reinstalați-le înapoi pe bușon. Asigurați-vă că inelul în O
din partea superioară a garniturii capacului (11) este vizibil
din partea superioară a bușonului după instalare.

REASAMBLAREA MOTORULUI HIDRAULIC 

1. Acoperiți filetele ansamblului bușonului (8) cu lubrifiant
anti-blocare. Remontați ansamblul bușonului (8) în
interiorul cilindrului motorului hidraulic. Cuplu la 50.8-56.5
Nm.

i 
Inspectați zona inferioară a pistonului hidraulic 
pentru părțile ascuțite care ar putea deteriora 
garnitura pistonului (11) în timpul reinstalării. 

2. Remontați pistonul hidraulic(4) înapoi în partea superioară
a cilindrului motorului hidraulic. Folosind un ciocan din
cauciuc, bateți cu grijă pistonul în cilindru, până când
plăcile sunt vizibile în zona de acces de deasupra cuplajului
pistonului (5).

3. Scoateți șuruburile 1/4 -20 din partea superioară a
ansamblului pistonului.

4. Aplicați sistemul de blocare cu filet detașabil (Albastru) pe
filetele pistonului hidraulic (4). Folosind o șurubelniță în
orificiul deschis al cuplajului pistonului (5) și o cheie pe
plăcile pistonului hidraulic (4), reatașați cele două piese și
strângeți-le. Cuplu la 40.7-47.4 Nm.

5. Glisați inelul de fixare al cuplajului înapoi în poziție.

6. Lubrifiați inelul în O și filetele cilindrului cu ulei hidraulic.
Remontați garnitura chiulasă (2). Cuplu la 149-162.7 Nm.

7. Înlocuiți ansamblul plăcii PCB (1).

i 
Odată ce această reparație este finalizată, porniți 
motorul sau porniți motorul electric. Permiteți 
unității să ruleze câteva minute și apoi închideți-o. 
Verificați imediat nivelul uleiului hidraulic și 
reumpleți dacă este necesar. 
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HeavyCoat 770 ), setul garniturii inferioare (4b), arcul 
garniturii inferioare (9) și elementul de fixare a arcului (8). 

12. Folosind o bară de extensie de 1/2" atașată la o cheie cu
clichet de 1/2", introduceți capătul barei de extensie în
deschizătura pătrată a locașului supapei de aspirație (17)
din interiorul carcasei supapei de aspirație (23). Deșurubați
și scoateți locașul supapei de aspirație din carcasa supapei
de aspirație.

13. Scoateți garnitura inelară PTFE (22), bila supapei de
aspirație (18), suportul supapei de aspirație (19) și inelul
de etanșare (20) din carcasa supapei de aspirație (23).

14. Scoateți garnitura inelară (21) din cilindrul de pompare (16)

 REASAMBLAREA SECȚIUNII DE FLUID 

i 
Utilizați bandă PTFE pe toate racordurile filetate. 

1. Așezați un nou inel de etanșare (20) în canelura din partea
inferioară a carcasei supapei de aspirație (23).

2. Controlați suportul supapei de aspirație (19) în caz de
uzură. Dacă o parte este uzată, întoarceți suportul pe
partea neutilizată. Dacă ambele părți sunt uzate, instalați
un nou suport. Poziționați suportul nou sau pe cel întors
(cu partea uzată în jos) în gaura din partea inferioară a
carcasei supapei de aspirație (23).

3. Așezați o nouă bilă pentru supapa de aspirație (18) pe
suportul supapei de aspirație (19). Folosind o bară de
extensie de 1/2" atașată la o cheie cu clichet de 1/2",
introduceți capătul barei de extensie în deschizătura
pătrată a locașului supapei de aspirație (17) și înșurubați
locașul supapei de aspirație în carcasa supapei de aspirație
(23 ). Cuplu la 240 in./lbs. (20 ft./lbs.).

4. Introduceți o nouă garnitură inelară PTFE (22) în canelura
carcasei supapei de aspirație (23). Lubrifiați garnitura
inelară cu ulei sau vaselină.

5. După înmuierea garniturilor din piele în ulei (de preferință
ulei de in), reasamblați setul garniturii inferioare (4b).
Așezați setul pe carcasa supapei de aspirație (13) cu vârful
„V” îndreptat în jos către hexagonul carcasei supapei de
evacuare.

i 

Toate garniturile din piele trebuie să fie înmuiate 
în uleiul hidraulic CoolFlo timp de 15-20 de 
minute înainte de instalare. Înmuierea 
ambalajelor prea mult timp va determina 
umflarea și dificultate în timpul reasamblării. 

6. Controlați suportul supapei de evacuare (11) în caz de
uzură. Dacă o parte este uzată, întoarceți suportul pe
partea neutilizată. Dacă ambele părți sunt uzate, instalați
un nou suport. Introduceți carcasa supapei de evacuare
(28, numai HeavyCoat 750/770), bila supapei de
evacuare (10), suportul nou sau pe cel întors (partea
uzată departe de bilă) și o nouă șaibă de etanșare (12) în
tija de deplasare (6).

7. Curățați filetele de pe carcasa supapei de evacuare (13) și
acoperiți filetele cu Loctite albastru # 242. Asigurați-vă că
Loctite este numai pe filete.

8. Așezați arcul garniturii inferioare (9) pe carcasa supapei de
evacuare (13) urmată de elementul de fixare a arcului (8).

9. Înșurubați tija de deplasare (6) și carcasa supapei de
evacuare (13) împreună. Strângeți într-o menghină la 50
ft./lbs. (68 Nm).

10. Introduceți garnitura inelară PTFE (3) în șanțul superior al
blocului motorului/pompei.

11. Introduceți setul garniturii superioare (4a) în blocul
motorului/pompei cu vârful „V” îndreptat în sus către
motor.

i 
Garniturile trebuie înmuiate în uleiul hidraulic 
înainte de instalare. 

12. Așezați arcul garniturii superioare (5) în blocul
motorului/pompei, cu partea teșită îndreptată în sus către
blocul motorului/pompei.

13. Introduceți tija de deplasare (6) prin garniturile superioare
în blocul motorului/pompei.

14. Aliniați găurile din tija de deplasare (6) și tija pistonului
hidraulic și introduceți știftul de conectare (2). Înlocuiți
inelul de fixare (1) deasupra știftului de conectare.

15. HeavyCoat 730 - Înșurubați filetele lungi ale cilindrului
pompei (16) în blocul motorului/pompei și strângeți-le cu o
cheie cu curea.

16. Înșurubați filetul tată al distanțierului cilindric (14) în blocul
motorului/pompei și strângeți-l cu o cheie cu curea.
Introduceți filetul lung al cilindrului pompei (16) în
distanțierul cilindrului (14) și strângeți-l cu o cheie cu
curea.

17. Așezați garnitura de etanșare (21) pe șanțul superior al
cilindrului pompei (16).

18. Introduceți carcasa supapei de aspirație (23) pe cilindrul
pompei (16) și strângeți-o cu o cheie cu curea.

19. HeavyCoat 730 - Montați tubul de sifon (26).

i 
Nu este necesar să strângeți prea mult carcasa 
supapei de aspirație. Garniturile inelare au o 
funcție de etanșare fără strângere excesivă. 
Folosirea întregului filet este suficientă. 
HeavyCoat 730 - Pentru atașarea tubului de 
sifon, este foarte important ca filetele acestuia să 
se potrivească pe carcasa supapei de aspirație, 
iar tubul PTFE să fie lipit și etanșat pentru a 
preveni scurgerile de aer. 
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7.10  ÎNLOCUIREA CURELEI 

Înainte de a înlocui cureaua pe unitate, 
asigurați-vă că ați efectuat „Procedura de 
depresurizare a presiunii”, așa cum este 
ilustrat în secțiunea Punere în funcțiune a 
acestui manual. NU încercați această reparație 
în timp ce aparatul funcționează. 

i 

Imaginea de mai jos arată o unitate cu motor 
pe benzină. Toate instrucțiunile date în această 
secțiune se vor aplica atât modelelor de 
motoare pe benzină, cât și modelelor de 
motoare electrice, cu excepția cazurilor în care 
este menționat altfel. 

1. Scoateți cele trei șuruburi și șaibe (1) care fixează mantaua
superioară (2) pe corpul căruciorului. Scoateți mantaua.

1 

2 

2. Scoateți șurubul frontal (3) și șurubul inferior (4) care fixează
mantaua inferioară pe unitatea principală. Scoateți întreaga
manta.

3 

4 

3. Introduceți cu grijă capătul de acționare al unei șurubelnițe
între curea și fulia superioară așa cum este indicat (fig. 31).

4. Cu ajutorul șurubelniței, utilizați cealaltă mână pentru a
întoarce manual centura și fulia în sens invers acelor de
ceasornic. Permiteți ca șurubelnița să urmărească mișcarea
fuliei și să scoată în același timp cureaua în afară.
Continuați să rotiți fulia cu aproximativ 1/2 rotație și
cureaua va aluneca de pe fulia superioară cu ajutorul
șurubelniței.

RISC DE CIUPIRE. Asigurați-vă că degetele dvs. 
rămân în afara zonei de contact dintre 
șurubelniță și fulie. Nu permiteți degetelor să 
intre între curea și fulie în timp ce se rotește. 
RISC DE ARSURĂ. Asigurați-văcă motorul pe 
benzină a avut timp să se răcească suficient 
înainte de a-l atinge. 

REINSTALARE 
1. Introduceți banda nouă peste fulia superioară până când

banda intră în canelura fuliei.
2. Permiteți curelei să atârne de fulia superioară. Cu mâna,

țineți cureaua în poziția aproximativă de 3:00 pe canelura
inferioară a fuliei.

3. Utilizați cealaltă mână pentru a roti manual fulia
superioară în sensul acelor de ceasornic. Permiteți mâinii
să țină cureaua pe fulia inferioară pentru a urmări
mișcarea. Mișcarea fuliei și așezarea mâinii peste cureaua
de pe fulia inferioară va permite curelei să alunece în
poziție pe fulia inferioară.

Attention 

Asigurați-vă să nu fie ciupită sau răsucită cureaua 
în niciun fel. 

4. Reluați pașii 1-2 în sens invers pentru a reasambla unitatea.
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8.4  TIPARE DE 

PULVERIZERE 

PROBLEMĂ 

A. Cozi 

B. Clepsidră

C. Distorsionat

D. Tipar cu extensie și 
contractare (valuri)

E. Tipar rotund

CAUZĂ 

1. Livrare neadecvată de lichid

1. Livrare neadecvată de lichid

1. Vârful duzei este introdus sau uzat

1. Scurgeri la aspirație
2. Livrarea pulsantă de lichid

1. Vârf uzat 
2. Fluid prea greu pentru vârf

SOLUȚIE 
1.  Fluidul nu se pulverizează corect: 

Măriți presiunea lichidului. Schimbați dimensiunea 
orificiului de vârf cu una mai mică. Reduceți viscozitatea
fluidului. Reduceți lungimea furtunului. Curățați pistolul
și filtrul (filtrele). Reduceți numărul de pistoale care
folosesc pompa.

1. La fel ca mai sus.

1. Curățați sau înlocuiți vârful duzei.

1. Verificați furtunul de aspirație pentru scurgeri.
2. Schimbați dimensiunea orificiului de vârf cu una mai 

mică. Instalați un amortizor de pulsații în sistem sau 
drenați-l pe cel existent. Reduceți numărul de 
pistoale care folosesc pompa. Eliminați obstacolele
din sistem; curățați filtrul vârfului dacă utilizați filtrul.

1. Înlocuiți vârful.
2. Măriți presiunea. Material subțire. Schimbați vârful duzei. 
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9 ANEXĂ 

9.1  SELECTAREA VÂRFULUI 

Pentru a realiza o funcționare perfectă și rațională, 
alegerea vârfului are o foarte mare importanță.  

În multe cazuri vârful corect poate fi determinat numai 
printr-un test de pulverizare. 

CÂTEVA REGULI: 

Jetul de pulverizare trebuie să fie uniform. 
Dacă apar striații în jetul de pulverizare, presiunea de 
pulverizare este prea scăzută sau vâscozitatea materialului 
de acoperire este prea mare. 

Remediu:  Creșteți presiunea sau diluați materialul de 
acoperire. Fiecare pompă transmite o anumită cantitate 
proporțional cu dimensiunea vârfului: 
Este valabil următorul principiu:   duză mare = presiune mică 

 duză mică = presiune mare 

Există o gamă variată de duze cu unghiuri diverse de pulverizare. 

9.2  REPARAȚIA ȘI CURĂȚAREA VÂRFURILOR 
AIRLESS DIN METAL DUR 

VÂRFURI STANDARDE 

Dacă a fost montat un tip diferit de duză, atunci curățați-o conform 
instrucțiunilor producătorului. 

Duza are un diametru interior procesat cu cea mai mare precizie. 
Este necesară manipularea cu atenție pentru o durabilitate pe 
termen lung. Nu uitați faptul că inserția de metal dur este 
casantă! Nu aruncați niciodată duza sau nu o manipulați cu 
obiecte metalice ascuțite. 

Trebuie respectate următoarele puncte pentru a 
păstra duza curată și gata de utilizare: 

1. Rotiți în sensul acelor de ceasornic mânerul supapeide

golire (Circulație ).

2. Opriți motorul pe benzină/motorul electric.

3. Îndepărtați duza de pistolul de pulverizat.

4. Puneți duza într-un agent corespunzător de curățarepână la
dizolvarea tuturor resturilor de material.

5. Dacăeste disponibil aer de înaltă presiune, suflați duza.

6. nlăturați oricare resturi cu ajutorul unei tije ascuțite dinlemn
(scobitoare).

7. Verificați duza cu ajutorul unei lupe și, dacă estenecesar,
repetați punctele de la 4 la 6.
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